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«I don’t want coffee,» Johnny said. «All I want is some understanding.»
He placed his arm around. the boy’s waist, and this time, despite the glances of
the people on the street, the boy didn’t remove it. ‘

«I know how you feel, Johnny, but I must be leaving.»

«No, you don’t know how I feel,» Johnny said, removing his arm.

«Here, I’ll give vou some money.» The boy took some change from his
pocket. «This is all I have, except enough to get me to Long Beach and back.»

Johnny accepted the money, peevishly.

The boy placed his hand on Johnny’s shoulders. «Goodbye, Johnny,» he said.
«Take care of yourself.» The boy walked away, and after a few steps turned
and called, «So long, Johnny.»

Johnny stood motionless. He answered with only a slight nod of the head.
He put the change into his pocket, and stood looking at the boy until he va-
nished around the corner.

CONSOLATION

As for your glee at seeing your lover’s receding hairline—ah god, that’s some-
thing we all feel, as we sit and watch the young arrogant ones grow old, fade,
turn grey, grow pots, get bald—a great many times in my life, on being slurred
or offended by one of those pipsqueaks, I have either thought or sometimes said
aloud—«Well, that’s the only consolation of growing old: we can watch you
decline, lose your looks, grow fat or bald—and then the arrogant refusal grad-
ually changes to the hunt, and on down the line, until you begin to pay for
sex—and I want to be around and alive to watch you come to such a point.»
Trouble with young punks (and I was the same) you think either that a) you’re
gonna live forever, and still look the same as at 18; or b) that you’re never
gonna live to be 21, and so it doesn’t matter. This all boils down to the genera-
lization that the young believe that any situation which exists at any given
moment is going to be permanent; they have no conception of change or com-
promise . . . (From a letter.)
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Hotel ,Floea”

KERKSTRAAT 366 AMSTERDAM-C.
bij de Utrechtschestraat Telefoon 37623

1-en 2- persoons kamers
Logies met ontbijt
Alle kamers stromend water

Directie: Mevr. ANNIE WALDEN

Single and Doublerooms
With breakfast

All rooms running water

CANNES - FRANCE

Hotel P.L.M.**

3, Rue Hoche

Propriétaires: Jean et Charly
ex-Casanova

English spoken — Man spricht Deutsch

Hotel 2witsecland Amstecdam

Reguliersgracht 17, beim Rembrandtplein
Zentrum Die Freunde und Freundinnen

Ruf 35056 Amsterdam aus aller Welt _
wohnen in Amsterdam im

Das einmalige Hotel mit Bar, Hotel Zwitserland

an einer der berithmtesten Grachten

im Zentrum von Amsterdam
Dir. Ad. van Besouw

TUSCULUM

die exclusive Bar im Zentrum von Hamburg
Tédglich ab 19 Uhr gedffnet
Hamburg 1, Kreuzweg 6 - Telefon 24 26 07
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